
Proiect de decret de modificare a Decretului din 27 martie 
2009 privind radiodifuziunea și televiziunea în ceea ce 
privește atenția corespunzătoare acordată de furnizorii de 
interfețe cu utilizatorul

La propunerea ministrului flamand al afacerilor orașului Bruxelles și mass-mediei,

După deliberări,

GUVERNUL FLAMAND DISPUNE URMĂTOARELE:

Ministrul flamand al afacerilor orașului Bruxelles și mass-mediei este responsabil, 
în numele guvernului flamand, cu transmiterea către Parlamentul flamand a 
proiectului de decret al cărui text este următorul:

Capitolul 1 Dispoziții introductive

Articolul 1 Prezentul decret reglementează o problemă comunitară.

Articolul 2 Prezentul decret prevede transpunerea articolului 7a din Directiva 
2010/13/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 10 martie 2010 privind 
coordonarea anumitor dispoziții stabilite prin acte cu putere de lege sau acte 
administrative în cadrul statelor membre cu privire la furnizarea de servicii mass-
media audiovizuale (Directiva serviciilor mass-media audiovizuale).

Capitolul 2 Modificări aduse Decretului din 27 martie 2009 privind radiodifuziunea
și televiziunea

Articolul 3. Articolul 2 din Decretul din 27 martie 2009 privind radiodifuziunea și 
televiziunea, modificat ultima dată prin Decretul din 3 iunie 2022, aduce 
următoarele modificări:

1. Se introduce un punct 1/0, cu următoarea formulare:

„1/0 «furnizor de interfață cu utilizatorul» înseamnă persoana fizică sau juridică 
care furnizează o interfață cu utilizatorul, astfel cum este enumerată la articolul 2 
alineatul (14) din Regulamentul (UE) 2024/1083 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 11 aprilie 2024 de stabilire a unui cadru comun pentru serviciile 
mass-media în cadrul pieței interne și de modificare a Directivei 2010/13/UE 
(Regulamentul european privind libertatea mass-mediei);”;

2. se adaugă punctul 1/5/0 cu următoarea formulare:
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„1/5/0 «aplicație» înseamnă un program software care oferă utilizatorului acces la
unul sau mai multe programe de radiodifuziune ale unuia sau mai multor 
organisme de radiodifuziune sau la programele individuale care fac parte din 
acestea;”.

Articolul 4 Articolul 155/1 din același decret, introdus în temeiul Decretului din 
19 martie 2021, se abrogă. 

Articolul 5 În același decret, modificat ultima dată în temeiul Decretului din 3 
iunie 2022, se introduce o parte III/3, care are următoarea formulare:

„Partea III/3. Furnizori de interfețe cu utilizatorul”.

Articolul 6 În același decret, modificat ultima dată în temeiul Decretului din 3 
iunie 2022, în partea III/3, introdusă în temeiul articolului 4, se introduce un articol
176/11 cu următoarea formulare:

„Articolul 176/11. (1) Furnizorii de interfețe cu utilizatorul acordă atenția 
corespunzătoare următoarelor programe de televiziune de interes public: 
1° programelor de televiziune ale radiodifuzorului public al Comunității 

Flamande; 
2° programelor de televiziune care, în conformitate cu articolul 176/13, au 

fost calificate de Autoritatea flamandă de reglementare în domeniul mass-
mediei ca programe de televiziune cu impact deosebit; 

3° programelor de televiziune ale organismelor regionale de difuzare a 
programelor de televiziune menționate la articolul 166;

4° programelor de televiziune ale posturilor de televiziune private menționate
la articolul 159 și la articolul 174, care nu intră sub incidența punctului 2 și
care au fost notificate în conformitate cu articolul 161 sau 175; 

5° programului de televiziune al serviciului de televiziune neliniară menționat
la articolul 184/0.

Guvernul flamand stabilește:
1° modul în care furnizorii de interfețe cu utilizatorul acordă o atenție 

corespunzătoare unuia sau mai multor programe de televiziune 
menționate la alineatul (1) și în ce modalități;

2° gradul de atenție corespunzătoare, asigurând cel mai înalt grad de atenție 
corespunzătoare cel puțin pentru programele de televiziune menționate la 
punctele 1 și 2 de la primul paragraf.

(2) Furnizorii de interfețe cu utilizatorul acordă atenția corespunzătoare 
următoarelor programe de radiodifuziune de interes general:
1° programelor de radiodifuziune ale radiodifuzorului public al Comunității 

Flamande;
2° programelor de radiodifuziune ale organismelor naționale de 

radiodifuziune recunoscute în temeiul articolului 138;
3° programelor de radiodifuziune ale radiodifuzorilor de rețea recunoscuți în 

temeiul articolului 143/2 și ale radiodifuzorilor locali recunoscuți în temeiul 
articolului 145.

Guvernul flamand stabilește:
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1° modul în care furnizorii de interfețe cu utilizatorul acordă atenția 
corespunzătoare unuia sau mai multor programe de radiodifuziune 
menționate la alineatul (1), precum și modalitățile aferente;

2° gradul de atenție corespunzătoare, asigurând un grad mai ridicat de 
atenție corespunzătoare cel puțin pentru programele de radiodifuziune 
menționate la articolul 1 punctele 1 și 2.”;

Articolul 7 În același decret, modificat ultima dată prin Decretul din 3 iunie 2022,
în aceeași parte III/3, se introduce articolul 176/12, care are următoarea 
formulare:

„Articolul 176/12. (1) Obligațiile prevăzute la articolul 176/11 se aplică furnizorilor
de interfețe cu utilizatorul care îndeplinesc una dintre următoarele condiții:
1° sunt situate în zona de limbă neerlandeză; 
2° au sediul în regiunea bilingvă Bruxelles-Capitală și, pe baza activităților lor,

aparțin exclusiv Comunității Flamande; 
3° își oferă serviciile în regiunea de limbă neerlandeză sau în regiunea 

bilingvă Bruxelles-Capitală. 

(2) Obligațiile prevăzute la articolul 176/11 nu se aplică următorilor furnizori de 
interfețe cu utilizatorul:
1° distribuitorii de servicii;
2° organismele de radiodifuziune care prestează numai propriile servicii de 

radiodifuziune;
3° furnizorii de interfețe cu utilizatorul care demonstrează că punerea în 

aplicare a obligațiilor menționate la articolul 176/11 pentru o anumită 
interfață cu utilizatorul este imposibilă din punct de vedere tehnic sau 
posibilă numai cu cheltuieli disproporționat de mari; 

4° microîntreprinderile. 

(3) În cazul în care furnizorii de interfețe cu utilizatorul încheie acorduri pentru a 
obține atenția corespunzătoare menționată la articolul 176/11, astfel de acorduri 
trebuie să respecte fiecare dintre următoarele condiții:
1° furnizorii de interfețe pentru utilizatori nu solicită o plată sau o 

remunerație similară pentru a beneficia de atenția corespunzătoare 
menționată la articolul 176/11;

2° furnizorii de interfețe cu utilizatorul nu fac obiectul unei limitări 
disproporționate în ceea ce privește modul în care pot implementa inovații
în interfața cu utilizatorul;

3° furnizorii de interfețe cu utilizatorul dețin o autorizație prealabilă pentru 
modul în care aplicațiile, programele de difuzare și programele sunt 
prezentate utilizatorului. 

(4) Părțile în cauză negociază cu bună-credință și își exercită consimțământul într-
un mod rezonabil și proporțional.

În cazul în care un acord privind atenția corespunzătoare nu poate fi 
încheiat în termen de trei luni de la formularea unei cereri de atenție 
corespunzătoare de către un organism de radiodifuziune, astfel cum se 
menționează la articolul 176/11, părțile recurg la mediere. Prin scrisoare 
recomandată adresată președintelui Consiliului de administrație al Autorității 
flamande de reglementare în domeniul mass-mediei, partea care formulează 
petiția va solicita inițierea unei proceduri de mediere în termen de șapte zile 
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lucrătoare de la primirea cererii respective. Procedura de mediere se desfășoară 
în conformitate cu normele și procedura prevăzute în Decretul guvernului flamand
din 8 noiembrie 2013 privind elaborarea condițiilor unei proceduri de mediere în 
temeiul articolului 180 din Decretul din 27 martie 2009 privind radiodifuziunea și 
televiziunea. În cazul în care procedura de mediere nu conduce la un acord între 
părți, mediatorul emite un aviz prin care încheie mandatul de mediere.

(5) Furnizorii de interfețe cu utilizatorul menționați la articolul 176/11 raportează 
anual, înainte de 31 martie, Autorității flamande de reglementare în domeniul 
mass-mediei cu privire la modul în care au respectat obligațiile menționate la 
articolul 176/11 în cursul anului precedent.”.

Articolul 8 În același decret, modificat ultima dată în temeiul Decretului din 3 
iunie 2022, se introduce în aceeași parte III/3, articolul 176/13, care are 
următoarea formulare:

„Articolul 176/13. Autoritatea flamandă de reglementare în domeniul mass-mediei
poate califica programele de televiziune ca programe de televiziune cu 
impact deosebit dacă îndeplinesc toate condițiile următoare: 
1° conțin o ofertă variată, diversă și pluralistă, inclusiv programe informative 

și culturale;
2° conțin un procent semnificativ de programe în limba neerlandeză;
3° oferta lor este accesibilă persoanelor cu handicap prin subtitrare și 

descriere audio;
4° aplicația postului de televiziune care furnizează programul de televiziune 

atinge o medie anuală de cel puțin 350 000 de utilizatori unici lunari;
5° organismul de radiodifuziune care difuzează programul de televiziune 

investește în atragerea și sprijinirea talentelor tinere și diverse; 
6° organismul de radiodifuziune care difuzează programul de televiziune 

investește sume substanțiale în sectorul producției externe și în sectorul 
instalațiilor.

Guvernul flamand stabilește procedura de depunere a cererilor de 
calificare ca program de televiziune cu impact deosebit, menționat la alineatul 
(1), precum și termenele de examinare și prelucrare a dosarului.

Guvernul flamand stabilește valabilitatea calificării menționate la alineatul 
1.”

Articolul 9 La articolul 218 alineatul (2) primul paragraf din același decret, astfel 
cum a fost modificat ultima dată în temeiul Decretului din 1 martie 2024, se 
adaugă punctul 28, cu următoarea formulare:

„28. programele de televiziune se califică drept programe de televiziune cu 
impact deosebit, astfel cum se menționează la articolul 176/13.”.

Articolul 10 Punctul 9 se adaugă la articolul 228 din același decret, cu 
următoarea formulare:

„9. Amendă administrativă de până la maximum 6 % din cifra de afaceri la nivel 
mondial a furnizorului unei interfețe cu utilizatorul, dacă acesta nu respectă 
obligațiile prevăzute în partea III/3.”;
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Articolul 11 În partea VIII/1 titlul II din același decret, introdus în temeiul 
Decretului din 19 aprilie 2024 și modificat în temeiul Decretului din 19 aprilie 
2024, se adaugă un articol 237/25/2, cu următoarea formulare:

„Articolul 237/25/2. Autoritatea flamandă de reglementare în domeniul mass-
mediei acționează în calitate de operator menționat la articolul 4 alineatul (7) din 
Regulamentul general privind protecția datelor pentru prelucrarea datelor cu 
caracter personal în contextul calificării programelor de televiziune drept 
programe de televiziune cu impact deosebit în sensul articolului 176/13 alineatele
(1) și (2) din prezentul decret.

Prelucrarea datelor cu caracter personal în scopul prelucrării, astfel cum se
menționează la alineatul (1), se referă la următoarele categorii de subiecte:
1° persoanele de contact ale posturilor de televiziune private;
2° angajații organismelor de difuzare a programelor de televiziune.

Prelucrarea datelor cu caracter personal în scopul prelucrării menționate la
alineatul (1) se referă la următoarele categorii de date cu caracter personal:
1° date de identificare;
2° date de contact;
3° detalii ale mandatului.

Datele cu caracter personal prelucrate de Autoritatea flamandă de 
reglementare în domeniul mass-mediei în conformitate cu prezentul articol pot fi 
păstrate în temeiul prezentului articol cel târziu pentru o perioadă de 10 ani de la 
încheierea prelucrării menționate la alineatul (1). După perioada de 10 ani 
menționată anterior, în conformitate cu articolul III.87 alineatul (1) punctul 1 
subpunctul 3 din Decretul administrativ din 7 decembrie 2018, acestor date cu 
caracter personal li se atribuie o destinație finală.”

Capitolul 3 Intrare în vigoare

Articolul 12 Prezentul decret intră în vigoare la 1 iulie 2026.

Guvernul flamand poate stabili o dată de intrare în vigoare care precede 
data menționată la alineatul (1).

Bruxelles, 

Ministrul-Președinte al Guvernului Flamand,
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Matthias DIEPENDAELE

Ministrul flamand al afacerilor orașului Bruxelles și mass-mediei

Cieltje VAN ACHTER
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